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Kamila

Naše malá Kamila
bavila se, bavila,
foukala mydlinky,
byly z nich bublinky.

M. Štulíková

Havel, Havel,
do lesa zajel,
na bílém koni,
vlk ho tam honí.

z Čech

En, ten, týny,
kde jsou líny?
Já líny neviděl,
já viděl raka,
on do potoka,
já za ním házel, 
on bobky sázel,
en, ten, tyč,
madla, fidla, pryč!

z Čech

Košiláček

Lu−lu−lu,
lu−lu−lu,
ztratil jsem košulu,
košulenku hledám,
po dědině běhám.

z Moravy
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Moje milá slepička

Slípka roztomilá
doma se mnou žila,
práh mi zametala,
rendlíky mně myla.
Do mlýna chodila,
bílou mouku mlela
a nikdy se domů 
s prázdnou nevracela.
Chleba mi napekla,
piva navařila,
na okno si sedla,
bajky vyprávěla.

anglická
přeložil Josef Brukner

Telefonní omyl

„Haló, haló! Je tam Emil?“
„Jaký Emil? To je omyl!“
„Cože? Že se Emil nemyl?“
„Říkám, že tu není Emil!“
„On si Emil něco zlomil?“
„Tady žádný Emil nebyl.“
„Co to slyším? Emil zlobil?“
„Dejte pokoj, prosím vás!
Já už na vás nemám čas!“

„Tak Emila pozdravujte!
Zítra budu volat zas!“

Daniela Fischerová

Obilíčko, obilí

Obilíčko, obilí
už jsme z pole sklidili.
Odvezli je do stodoly,
chleba budou plné stoly.
A koláčů vrchovato,
zalesknou se jako zlato.

Oldřich Syrovátka

Co nám zpívá mlýn

Když si rolník popílí,
semelu vám obilí,
ve dne, v noci budu mlíti,
dokud nebudeme syti,
klepy − klepy, klepy − klep,
nejdřív práce, potom chléb,
bábovky a koláče,
pro ty pilné oráče.

František Hrubín
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Povídačka bez konce o tetě Malvíně

Jede teta Malvína
na oslíku ze mlýna.
Veze mouku za zlatku,
má jí plnou ošatku.
A že zrovna vítr vál,
rozfoukal tu mouku v dál.
Teta zbledla ve tváři:
„Musím zpátky k mlynáři!“

Jede teta Malvína
na oslíku ze mlýna.
Veze mouku za zlatku,
má jí plnou ošatku.
A že zrovna vítr vál,
rozfoukal tu mouku v dál.
Teta zbledla ve tváři:
„Musím zpátky k mlynáři!“

Jede teta Malvína
na oslíku ze mlýna.
Veze mouku za zlatku,
má jí plnou ošatku.
A že zrovna vítr vál...
––––––––––––––––––
A tak dále, a tak dál.

Jiří Žáček

SSTTŘŘÍÍHHÁÁNNÍÍ

Vystřihni a nápisem „lep“
přilep na příslušné geo−
metrické tvary u básničky.

lep

lep

lep

lep

lep
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CC

Bonifác koupil tác,
dal na tácek jitrnici,
Micka hupla na lavici,
Bonifác má jen tác...

Marie Štulíková

Malé říkadlo

Paci  paci,
duci duci,
my jsme přece
správní kluci.
Správní kluci,
správné holky,
z jedné třídy, 
z jedné školky.

Jindřich Balík

Venca

Venca Bác má palác,
v paláci cínový tác,
na tácu má lívanec −
nic nám nedá, lakomec.

František Synek

Plác, plác, plác!

Plác, plác, plác!
Doneseme tác.
Topinky tam narovnáme,
pak si na nich pochutnáme.

Miluše Škodová
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Cina, cina, cinarata,
pocínujte tahle vrata,
pocínujte celý dům!
Cinarata, cina bum!

Marie Štulíková

Co je moc, to je moc!
Něco cinká celou noc.
Otevřeme okenici,
někdo cape po ulici.

Marie Štulíková

Chlapci, chlapci,
v Orlici je candát!
V Orlici je bělice,
honem, chlapci, udice!

Marie Štulíková

Co je v kleci

Kocourek a micka
hledí, kde je klícka.
Tam v té kleci něco je,
co jim nedá pokoje.

M. Štulíková

Cínoví vojáci

Cínoví vojáci,
co máte na práci?
Cupete: cupy, cup,
do krabice hup!

M. Štulíková

Pecen chleba na polici,
pecivála na lavici.
Pecivála do práce,
nacopak ty orace?

Marie Štulíková
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Cim, cim, cimbalenky,
mak, mak, makulenky,
když jsem malá bývala,
na peci jsem líhala,
drobné rybky jídala.

z Moravy

Cibulička

Cibulička sladká,
má panenka hladká,
cibu – cibu – cibulička,
nakrájíme si ji
do hrníčka.

lidová z Chrudimska

Cib, cib, cibule,
česnek, makule,
cibu – cibu – cibulenko,
kdepak ty jsi, má panenko?

z Moravy

Nechval, Janku, nechval Anku,
že šikovně tancuje,
podívej se na polici,
jak hrníčky pucuje.

slovenská
přeložila Hana Vrbová

Zima

Od města k vesnici
zavátou silnicí koně letí.
„Cililink, cililink.“

Jan Týml

Sedí panna na hrádkách,
v devatero kabátkách,
a těm, kdo ji svlečou,
slzy z očí tečou.
Co je to?

K. J. Erben

HHÁÁDDAANNKKAA
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Vystřihni a nápisem „lep“
přilep na příslušné geo−
metrické tvary u básničky.
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Rýmy − šprýmy

Moje sestra Alice

má na břehu Blatnice

domek, dvorek, slepice,

dvě děravé veslice.

V domku malém velice

je jen jedna světnice,

marně koukáš po klice,

místo klíče − petlice.

Na stěnách jsou police,

uvnitř hrnky, sklenice,

talíře a poklice.

V koutě stará lavice.

Petr Šulista

SSTTŘŘÍÍHHÁÁNNÍÍ

lep

lep

lep

lep

lep

lep
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Honička

Cinky, cinky, cinkylinky,
chytněte se za sukýnky,
až mě všichni dohoní,
zvonek hezky zazvoní,
cinkylinky, cinky, cinky!

František Hrubín

Zvoneček

Cinkylinky, cinkylinky,
cink, cink, cink,
zvoní kvítek konvalinky:
cink, cink, cink.
Cinkylinky, cinkylinky,
cink, cink, cink,
spadly kapky do putýnky:
tink, tank, tink.

Jan Hostáň

Nevímcochci

Honza Nevímcochci,
Jenda Nevímcomám.
Jeden chce, co nemá,
druhý má, co nechce –
takže poznáte je
oba velmi lehce.

německá
přeložil Josef Brukner

Kalamajka mik, mik, mik,
oženil se kominík,
vzal si ženu kominici,
tancoval s ní po silnici
celý den a celou noc,
to už bylo víc než moc.

lidová
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